
DISPOSABLE EAR PLUGS - 3M COMPANY DISPOSABLE EAR PLUGS

Fits Any Ear Canal-Economical Box of 50

Inexpensive plugs for hearing protection in the most hazardous noise ranges.
Form fit to any ear size. Lightweight, comfortable, washable, re- usable. Use
alone or in combination with muffs for super protection. 50 pair, individually
sealed in counter display box.

Attributes

Name: 3M COMPANY DISPOSABLE EAR PLUGS
Manufacturer: 3M COMPANY
Product no.: 284313130
Mfr. No.:
Color: Yellow
NRR: 33 dB
Style: Plugs
Delivery weight: 0.113kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die EinwegOhrstöpsel der 3M
Company

Einleitung
Danke, dass du dich für die EinwegOhrstöpsel der 3M Company entschieden hast. Diese Ohrstöpsel sind dafür
konzipiert, effektiven Gehörschutz in gefährlichen Geräuschumgebungen zu bieten. Diese Anleitung enthält wichtige
Sicherheitsanweisungen und Informationen zur Verwendung, um deine Sicherheit und die optimale Leistung des
Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe die Ohrstöpsel immer auf Anzeichen von Beschädigungen, bevor du sie verwendest.
Stelle sicher, dass die Ohrstöpsel fest in deinen Ohren sitzen, um den maximalen Geräuschschutz zu
erreichen.
Verwende die Ohrstöpsel nicht, wenn du eine Vorgeschichte mit Ohrproblemen hast, ohne vorher einen Arzt
zu konsultieren.
Halte die Ohrstöpsel außerhalb der Reichweite von Kindern, um ein versehentliches Verschlucken zu
verhindern.
Sei dir deiner Umgebung bewusst, während du die Ohrstöpsel verwendest, insbesondere in Umgebungen, in
denen akustische Signale wichtig sind.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Potenzielle Gefahren:

Eine falsche Passform kann zu reduziertem Geräuschschutz führen.
Die Verwendung von Ohrstöpseln in Kombination mit anderen Gehörschutzvorrichtungen kann
Unbehagen verursachen.

Anweisungen zur Vermeidung von Gefahren:

Stelle sicher, dass deine Hände sauber sind, wenn du die Ohrstöpsel anfasst, um Kontamination zu
vermeiden.
Verwende die Ohrstöpsel nicht beim Schwimmen oder in Situationen, in denen sie nass werden
könnten.
Wenn du während der Verwendung der Ohrstöpsel Unbehagen oder Schmerzen verspürst, entferne sie
sofort.

Altersbezogene Warnungen:

Diese Ohrstöpsel sind nicht für Kinder unter 12 Jahren geeignet, es sei denn, sie stehen unter Aufsicht
eines Erwachsenen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Vorbereitung:

Wasche deine Hände gründlich, bevor du die Ohrstöpsel anfasst.
Nimm ein Paar Ohrstöpsel aus der ThekeDisplayBox.

Einsetzen der Ohrstöpsel:

Rolle den Ohrstöpsel mit deinen Fingern zu einem dünnen Zylinder.
Ziehe mit der gegenüberliegenden Hand am oberen Teil deines Ohrs, um den Gehörgang zu öffnen.
Setze den gerollten Ohrstöpsel in deinen Gehörgang ein und halte ihn einige Sekunden lang fest, bis er
sich ausdehnt und eine enge Passform bildet.
Wiederhole dies für das andere Ohr.

Verwendung in Kombination mit Ohrenschützern:

Für zusätzlichen Schutz kannst du die Ohrstöpsel zusammen mit Ohrenschützern tragen.
Stelle sicher, dass beide Geräte richtig sitzen, um Unbehagen zu vermeiden.

Entfernen der Ohrstöpsel:

Um die Ohrstöpsel zu entfernen, greife das Ende und drehe es vorsichtig, während du nach außen
ziehst.
Entsorge die Ohrstöpsel verantwortungsvoll, wenn sie zur einmaligen Verwendung bestimmt sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge gebrauchte Ohrstöpsel gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Spüle die Ohrstöpsel nicht die Toilette hinunter.
Wenn die Ohrstöpsel wiederverwendbar und waschbar sind, reinige sie gemäß den Anweisungen des
Herstellers, bevor du sie erneut verwendest.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Verwendung der EinwegOhrstöpsel der 3M Company, siehe
bitte die Produktverpackung für die Kontaktdaten des Herstellers.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du die effektive Nutzung deiner EinwegOhrstöpsel der 3M
Company sicherstellen und gleichzeitig deine Sicherheit und deinen Komfort wahren. Danke, dass du den
Gehörschutz priorisierst.
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Safety Instruction Guide for 3M Company Disposable
Ear Plugs

Introduction
Thank you for choosing 3M Company Disposable Ear Plugs. These ear plugs are designed to provide effective
hearing protection in hazardous noise environments. This guide contains essential safety instructions and usage
information to ensure your safety and the optimal performance of the product.

General Safety Guidelines
Always inspect ear plugs for any signs of damage before use.
Ensure that the ear plugs fit snugly in your ears to achieve maximum noise reduction.
Do not use ear plugs if you have a history of ear problems without consulting a healthcare professional.
Keep the ear plugs out of reach of children to prevent accidental ingestion.
Be aware of your surroundings while using ear plugs, especially in environments where auditory signals are
important.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper fit may lead to reduced noise protection.
Using ear plugs in combination with other hearing protection devices may cause discomfort.

Instructions for Avoiding Hazards:

Ensure that your hands are clean when handling ear plugs to avoid contamination.
Do not use ear plugs while swimming or in situations where they may become wet.
If you experience discomfort or pain while using the ear plugs, remove them immediately.

AgeSpecific Warnings:

These ear plugs are not suitable for children under the age of 12 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Wash your hands thoroughly before handling the ear plugs.
Remove one pair of ear plugs from the counter display box.

Inserting the Ear Plugs:

Roll the ear plug into a thin cylinder using your fingers.
With the opposite hand, reach over your head and pull the top of your ear upward to open the ear
canal.
Insert the rolled ear plug into your ear canal and hold it in place for a few seconds until it expands and
forms a snug fit.
Repeat for the other ear.

Using in Combination with Muffs:

For enhanced protection, you may wear ear plugs in conjunction with earmuffs.
Ensure that both devices are properly fitted to avoid discomfort.

Removing the Ear Plugs:

To remove the ear plugs, grasp the end and gently twist while pulling outward.
Dispose of the ear plugs responsibly if they are singleuse.



Disposal Instructions
Dispose of used ear plugs in accordance with local waste disposal regulations.
Do not flush ear plugs down the toilet.
If the ear plugs are reusable and washable, clean them according to the manufacturer's instructions before
reusing.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and usage of 3M Company Disposable Ear Plugs, please refer to
the product packaging for the manufacturer's contact information.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the effective use of your 3M Company Disposable Ear Plugs
while maintaining your safety and comfort. Thank you for prioritizing your hearing protection.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Tapones
para los Oídos Desechables de 3M Company

Introducción
Gracias por elegir los Tapones para los Oídos Desechables de 3M Company. Estos tapones están diseñados para
proporcionar una protección auditiva efectiva en entornos con ruido peligroso. Esta guía contiene instrucciones de
seguridad esenciales e información de uso para garantizar tu seguridad y el óptimo rendimiento del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre inspecciona los tapones para los oídos en busca de signos de daño antes de usarlos.
Asegúrate de que los tapones se ajusten de manera segura en tus oídos para lograr la máxima reducción de
ruido.
No uses los tapones si tienes antecedentes de problemas auditivos sin consultar a un profesional de la salud.
Mantén los tapones fuera del alcance de los niños para evitar ingestiones accidentales.
Sé consciente de tu entorno mientras usas los tapones, especialmente en situaciones donde las señales
auditivas son importantes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

Un ajuste inadecuado puede llevar a una reducción en la protección contra el ruido.
Usar tapones en combinación con otros dispositivos de protección auditiva puede causar incomodidad.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Asegúrate de que tus manos estén limpias al manipular los tapones para evitar contaminación.
No uses los tapones mientras nadas o en situaciones donde puedan mojarse.
Si experimentas incomodidad o dolor mientras usas los tapones, quítatelos inmediatamente.

Advertencias Específicas por Edad:

Estos tapones no son adecuados para niños menores de 12 años sin supervisión de un adulto.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Lava tus manos a fondo antes de manipular los tapones.
Retira un par de tapones de la caja de exhibición.

Inserción de los Tapones para los Oídos:

Rueda el tapón entre tus dedos hasta formar un cilindro delgado.
Con la mano opuesta, inclina la cabeza hacia un lado y tira suavemente de la parte superior de tu oreja
hacia arriba para abrir el canal auditivo.
Inserta el tapón enrollado en tu canal auditivo y mantenlo en su lugar durante unos segundos hasta
que se expanda y forme un ajuste seguro.
Repite el proceso para el otro oído.

Uso en Combinación con Orejeras:

Para una protección mejorada, puedes usar los tapones junto con orejeras.
Asegúrate de que ambos dispositivos estén bien ajustados para evitar incomodidad.

Retiro de los Tapones para los Oídos:

Para quitar los tapones, agarra el extremo y gira suavemente mientras tiras hacia afuera.
Desecha los tapones de manera responsable si son de un solo uso.

Instrucciones de Desecho
Desecha los tapones usados de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de residuos.
No tires los tapones por el inodoro.
Si los tapones son reutilizables y lavables, límpialos según las instrucciones del fabricante antes de
reutilizarlos.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad y el uso de los Tapones para los Oídos
Desechables de 3M Company, consulta el empaque del producto para obtener la información de contacto del
fabricante.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar el uso efectivo de tus Tapones para los Oídos
Desechables de 3M Company mientras mantienes tu seguridad y comodidad. Gracias por priorizar tu protección
auditiva.



Guide de Sécurité pour les Bouchons d'Oreilles
Jetables de la Société 3M

Introduction
Merci d'avoir choisi les bouchons d'oreilles jetables de la Société 3M. Ces bouchons sont conçus pour fournir une
protection auditive efficace dans des environnements bruyants. Ce guide contient des instructions de sécurité
essentielles et des informations sur l'utilisation pour garantir votre sécurité et le bon fonctionnement du produit.

Directives de Sécurité Générales
Inspectez toujours les bouchons d'oreilles pour tout signe de dommage avant de les utiliser.
Assurezvous que les bouchons s'adaptent bien à vos oreilles pour obtenir une réduction du bruit maximale.
Ne pas utiliser les bouchons d'oreilles si vous avez des antécédents de problèmes d'oreilles sans consulter un
professionnel de santé.
Gardez les bouchons d'oreilles hors de portée des enfants pour éviter une ingestion accidentelle.
Soyez conscient de votre environnement lors de l'utilisation des bouchons, surtout dans les situations où les
signaux auditifs sont importants.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels :

Un ajustement incorrect peut entraîner une protection auditive réduite.
Utiliser des bouchons d'oreilles en combinaison avec d'autres dispositifs de protection auditive peut
causer de l'inconfort.

Instructions pour Éviter les Risques :

Assurezvous que vos mains sont propres lorsque vous manipulez les bouchons d'oreilles pour éviter
toute contamination.
Ne pas utiliser les bouchons d'oreilles en nageant ou dans des situations où ils pourraient devenir
mouillés.
Si vous ressentez de l'inconfort ou de la douleur pendant l'utilisation des bouchons, retirezles
immédiatement.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ces bouchons d'oreilles ne conviennent pas aux enfants de moins de 12 ans sans supervision d'un
adulte.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Lavezvous soigneusement les mains avant de manipuler les bouchons d'oreilles.
Retirez une paire de bouchons d'oreilles de la boîte d'exposition.

Insertion des Bouchons d'Oreilles :

Roulez le bouchon d'oreille en un cylindre mince à l'aide de vos doigts.
Avec l'autre main, passez pardessus votre tête et tirez le haut de votre oreille vers le haut pour ouvrir le
canal auditif.
Insérez le bouchon d'oreille roulé dans votre canal auditif et maintenezle en place pendant quelques
secondes jusqu'à ce qu'il se dilate et forme un ajustement serré.
Répétez pour l'autre oreille.

Utilisation en Combinaison avec des Casques :

Pour une protection renforcée, vous pouvez porter les bouchons d'oreilles en conjonction avec des
casques.
Assurezvous que les deux dispositifs sont correctement ajustés pour éviter l'inconfort.

Retrait des Bouchons d'Oreilles :

Pour retirer les bouchons, saisissez l'extrémité et tournez doucement tout en tirant vers l'extérieur.
Jetez les bouchons d'oreilles de manière responsable s'ils sont à usage unique.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez des bouchons d'oreilles usagés conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne pas jeter les bouchons d'oreilles dans les toilettes.
Si les bouchons d'oreilles sont réutilisables et lavables, nettoyezles selon les instructions du fabricant avant
de les réutiliser.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation efficace de vos bouchons d'oreilles
jetables de la Société 3M tout en maintenant votre sécurité et votre confort. Merci de donner la priorité à votre
protection auditive.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Tappi per
Orecchie Usa e Getta 3M Company

Introduzione
Grazie per aver scelto i Tappi per Orecchie Usa e Getta 3M Company. Questi tappi per orecchie sono progettati per
fornire una protezione efficace dell'udito in ambienti con rumore pericoloso. Questa guida contiene istruzioni di
sicurezza essenziali e informazioni sull'uso per garantire la tua sicurezza e l'ottimale funzionamento del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Controlla sempre i tappi per orecchie per eventuali segni di danneggiamento prima dell'uso.
Assicurati che i tappi per orecchie si adattino perfettamente alle tue orecchie per ottenere la massima
riduzione del rumore.
Non utilizzare i tappi per orecchie se hai una storia di problemi all'orecchio senza consultare un professionista
sanitario.
Tieni i tappi per orecchie fuori dalla portata dei bambini per prevenire l'ingestione accidentale.
Sii consapevole dell'ambiente circostante mentre utilizzi i tappi per orecchie, specialmente in situazioni in cui i
segnali uditivi sono importanti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Pericoli Potenziali:

Un adattamento improprio può portare a una riduzione della protezione dal rumore.
Usare i tappi per orecchie in combinazione con altri dispositivi di protezione dell'udito può causare
disagio.

Istruzioni per Evitare i Pericoli:

Assicurati che le mani siano pulite quando maneggi i tappi per orecchie per evitare contaminazioni.
Non utilizzare i tappi per orecchie mentre nuoti o in situazioni in cui potrebbero bagnarsi.
Se avverti disagio o dolore durante l'uso dei tappi per orecchie, rimuovili immediatamente.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questi tappi per orecchie non sono adatti per bambini sotto i 12 anni senza supervisione di un adulto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Lava accuratamente le mani prima di maneggiare i tappi per orecchie.
Rimuovi un paio di tappi per orecchie dalla scatola espositiva.

Inserimento dei Tappi per Orecchie:

Arrotola il tappo per orecchie in un cilindro sottile usando le dita.
Con l'altra mano, raggiungi sopra la testa e tira la parte superiore dell'orecchio verso l'alto per aprire il
canale uditivo.
Inserisci il tappo per orecchie arrotolato nel canale uditivo e tienilo in posizione per alcuni secondi fino a
quando non si espande e forma un adattamento sicuro.
Ripeti per l'altro orecchio.

Uso in Combinazione con Cuffie:

Per una protezione migliorata, puoi indossare i tappi per orecchie insieme alle cuffie.
Assicurati che entrambi i dispositivi siano ben adattati per evitare disagio.

Rimozione dei Tappi per Orecchie:

Per rimuovere i tappi per orecchie, afferra l'estremità e ruota delicatamente mentre tiri verso l'esterno.
Smaltisci i tappi per orecchie in modo responsabile se sono monouso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i tappi per orecchie usati in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare i tappi per orecchie nel water.
Se i tappi per orecchie sono riutilizzabili e lavabili, puliscili secondo le istruzioni del produttore prima di
riutilizzarli.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e l'uso dei Tappi per Orecchie Usa e Getta 3M
Company, ti invitiamo a fare riferimento al packaging del prodotto per le informazioni di contatto del produttore.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire l'uso efficace dei tuoi Tappi per Orecchie Usa e Getta 3M
Company, mantenendo la tua sicurezza e il tuo comfort. Grazie per aver dato priorità alla tua protezione dell'udito.
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Turvaohjeet 3M Company Disposable Ear Plugs
korvatulppille

Johdanto
Kiitos, että valitsit 3M Company Disposable Ear Plugs korvatulpat. Nämä korvatulpat on suunniteltu tarjoamaan
tehokasta kuulosuojaa vaarallisissa meluympäristöissä. Tämä opas sisältää olennaisia turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen optimaalisen toiminnan.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tarkista aina korvatulppien kunto ennen käyttöä, ja varmista, ettei niissä ole vaurioita.
Varmista, että korvatulpat istuvat tiukasti korvissasi maksimaalisen melunvaimennuksen saavuttamiseksi.
Älä käytä korvatulppia, jos sinulla on aikaisempia korvaongelmia ilman terveydenhuollon ammattilaisen
konsultaatiota.
Pidä korvatulpat lasten ulottumattomissa estääksesi vahingossa tapahtuvan nielemisen.
Ole tietoinen ympäristöstäsi korvatulppia käyttäessäsi, erityisesti paikoissa, joissa kuuloaistisi on tärkeä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Mahdolliset vaarat:

Väärä istuvuus voi johtaa vähentyneeseen melunsuojeluun.
Korvatulppien käyttö yhdessä muiden kuulosuojaimien kanssa voi aiheuttaa epämukavuutta.

Ohjeet vaarojen välttämiseksi:

Varmista, että kätesi ovat puhtaat käsitellessäsi korvatulppia kontaminaation välttämiseksi.
Älä käytä korvatulppia uinnin aikana tai tilanteissa, joissa ne voivat kastua.
Jos tunnet epämukavuutta tai kipua korvatulppia käyttäessäsi, poista ne heti.

Ikäkohtaiset varoitukset:

Nämä korvatulpat eivät sovellu alle 12vuotiaille lapsille ilman aikuisen valvontaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Pese kätesi huolellisesti ennen korvatulppien käsittelyä.
Ota yksi pari korvatulppia myyntinäyttölaatikosta.

Korvatulppien asettaminen:

Rullaa korvatulppa ohueksi sylinteriksi sormillasi.
Vastakkaisella kädelläsi, vedä pään ylitse ja nosta korvan yläosaa ylöspäin avatakseksi korvakäytävän.
Aseta rullattu korvatulppa korvakäytävään ja pidä sitä paikallaan muutaman sekunnin ajan, kunnes se
laajenee ja muodostaa tiukan istuvuuden.
Toista toiselle korvalle.

Käyttö yhdessä kuulonsuojaimien kanssa:

Parannetun suojan saavuttamiseksi voit käyttää korvatulppia yhdessä kuulonsuojaimien kanssa.
Varmista, että molemmat laitteet on säädetty oikein epämukavuuden välttämiseksi.

Korvatulppien poistaminen:

Poista korvatulpat tarttumalla niiden päähän ja kääntämällä samalla vetäen ulospäin.
Hävitä korvatulpat vastuullisesti, jos ne ovat kertakäyttöisiä.



Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt korvatulpat paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä huuhtele korvatulppia WC:stä alas.
Jos korvatulpat ovat uudelleenkäytettäviä ja pestäviä, puhdista ne valmistajan ohjeiden mukaan ennen
uudelleenkäyttöä.

Lisätietoa ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita 3M Company Disposable Ear Plugs korvatulppien turvallisuudesta ja
käytöstä, tarkista tuotepakkauksesta valmistajan yhteystiedot.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa 3M Company Disposable Ear Plugs korvatulppiesi tehokkaan
käytön samalla kun pidät huolta turvallisuudestasi ja mukavuudestasi. Kiitos, että priorisoit kuulosuojaasi.
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Säkerhetsinstruktionsguide för 3M Company
Engångsöronproppar

Introduktion
Tack för att du valt 3M Company Engångsöronproppar. Dessa öronproppar är utformade för att ge effektiv
hörselskydd i farliga ljudmiljöer. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och användarinformation för att
säkerställa din säkerhet och produktens optimala prestanda.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Inspektera alltid öronpropparna för eventuella skador innan användning.
Se till att öronpropparna sitter tätt i öronen för att uppnå maximal ljudreduktion.
Använd inte öronproppar om du har en historia av öronproblem utan att konsultera en vårdgivare.
Håll öronpropparna utom räckhåll för barn för att förhindra oavsiktlig förtäring.
Var medveten om din omgivning när du använder öronproppar, särskilt i miljöer där ljudsignaler är viktiga.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning

Potentiella faror:

Felaktig passform kan leda till minskad ljudskydd.
Användning av öronproppar i kombination med andra hörselskydd kan orsaka obehag.

Instruktioner för att undvika faror:

Se till att dina händer är rena när du hanterar öronpropparna för att undvika kontaminering.
Använd inte öronproppar medan du simmar eller i situationer där de kan bli blöta.
Om du upplever obehag eller smärta när du använder öronpropparna, ta bort dem omedelbart.

Åldersspecifika varningar:

Dessa öronproppar är inte lämpliga för barn under 12 år utan vuxens tillsyn.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Tvätta händerna noggrant innan du hanterar öronpropparna.
Ta bort ett par öronproppar från displayerboxen.

Införande av öronpropparna:

Rulla öronproppen till en tunn cylinder med fingrarna.
Med den motsatta handen, nå över huvudet och dra upp toppen av ditt öra för att öppna öronkanalen.
Sätt in den rullade öronproppen i din öronkanal och håll den på plats i några sekunder tills den
expanderar och formar en tät passform.
Upprepa för det andra örat.

Användning i kombination med hörselkåpor:

För ökat skydd kan du bära öronproppar tillsammans med hörselkåpor.
Se till att båda enheterna är korrekt passade för att undvika obehag.

Ta bort öronpropparna:

För att ta bort öronpropparna, greppa änden och vrid försiktigt medan du drar utåt.
Kassera öronpropparna på ett ansvarsfullt sätt om de är engångs.



Avfallsinstruktioner
Kassera använda öronproppar i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Spola inte ner öronproppar i toaletten.
Om öronpropparna är återanvändbara och tvättbara, rengör dem enligt tillverkarens instruktioner innan du
använder dem igen.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av 3M Company Engångsöronproppar, vänligen
hänvisa till produktförpackningen för tillverkarens kontaktinformation.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa effektiv användning av dina 3M Company
Engångsöronproppar samtidigt som du upprätthåller din säkerhet och komfort. Tack för att du prioriterar ditt
hörselskydd.
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Bezpečnostní pokyny pro špunty do uší 3M Company

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali špunty do uší 3M Company. Tyto špunty jsou navrženy tak, aby poskytovaly účinnou
ochranu sluchu v prostředí s nebezpečnými hladinami hluku. Tento průvodce obsahuje nezbytné bezpečnostní
pokyny a informace o použití, které zajistí vaši bezpečnost a optimální výkon produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zkontrolujte špunty do uší na jakékoli známky poškození před použitím.
Ujistěte se, že špunty do uší těsně sedí ve vašich uších, aby bylo dosaženo maximálního snížení hluku.
Neužívejte špunty do uší, pokud máte historii problémů s ušima, aniž byste se nejprve poradili s odborníkem.
Uchovávejte špunty do uší mimo dosah dětí, aby se předešlo náhodnému požití.
Buďte si vědomi svého okolí při používání špuntů do uší, zejména v prostředích, kde jsou důležité zvukové
signály.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální rizika:

Nesprávné usazení může vést k snížené ochraně proti hluku.
Používání špuntů do uší v kombinaci s jinými ochrannými zařízeními může způsobit nepohodlí.

Pokyny pro vyhýbání se rizikům:

Ujistěte se, že máte čisté ruce, když manipulujete se špunty do uší, abyste se vyhnuli kontaminaci.
Nepoužívejte špunty do uší při plavání nebo v situacích, kdy by mohly být mokré.
Pokud při používání špuntů do uší pocítíte nepohodlí nebo bolest, okamžitě je vyjměte.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tyto špunty do uší nejsou vhodné pro děti mladší 12 let bez dohledu dospělé osoby.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Důkladně si umyjte ruce před manipulací se špunty do uší.
Vyjměte jeden pár špuntů do uší z displejové krabice.

Vkládání špuntů do uší:

Pomocí prstů srolujte špunt do uší do tenkého válce.
S opačnou rukou se natáhněte přes hlavu a táhněte horní část ucha nahoru, abyste otevřeli zvukovod.
Vložte srolovaný špunt do zvukovodu a držte ho na místě několik sekund, dokud se nerozšíří a
nevytvoří těsné usazení.
Opakujte pro druhé ucho.

Používání v kombinaci s chrániči sluchu:

Pro zvýšenou ochranu můžete nosit špunty do uší spolu s chrániči sluchu.
Ujistěte se, že obě zařízení jsou správně usazena, abyste se vyhnuli nepohodlí.

Vyjímání špuntů do uší:

Pro vyjmutí špuntů do uší uchopte konec a jemně točte při tahání ven.
Zodpovědně zlikvidujte špunty do uší, pokud jsou určeny k jednorázovému použití.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte použité špunty do uší v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Nevyhazujte špunty do uší do toalety.
Pokud jsou špunty do uší opakovaně použitelné a omyvatelné, čistic je podle pokynů výrobce před opětovným
použitím.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání špuntů do uší 3M Company se prosím obraťte na
kontaktní údaje uvedené na obalu výrobku.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte účinné používání vašich špuntů do uší 3M Company a zároveň
udržení vaší bezpečnosti a pohodlí. Děkujeme, že dáváte přednost ochraně svého sluchu.


